
Full Length Die 7/8 - Full Length Die 6mm BR Rem

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All
used spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if
necessary, with just little effort.

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The
neck of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die.
This will form the cartridge case and achieves a correct neck tension.

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will
find further instructions and assistance in selecting accessories and spare
parts in the manual.

Attributes

Name: Full Length Die 6mm BR Rem
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2012755
Mfr. No.: 3088001
Caliber: -
Die Style: -
Thread: 7/8
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 125mm
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Sicherheitshinweise für das Full Length Die 7/8
&amp; Full Length Die 6mm BR Rem
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das Full Length Die 7/8 &amp; Full Length Die 6mm BR Rem entschieden haben.
Diese Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des
Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Prüfen Sie regelmäßig auf Rückrufmeldungen oder Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate
Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie das Full Length Die nur mit einer geeigneten Presse, die für die Größe und den Typ des
Dies geeignet ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der
Verwendung.
Achten Sie darauf, dass der Expander und der Auswerferstift korrekt installiert sind, um Verletzungen zu
vermeiden.
Halten Sie beim Arbeiten mit Patronenhülsen Abstand zu offenen Flammen oder Hitzequellen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile des Dies ordnungsgemäß funktionieren und sicher
befestigt sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Dies:1.

Montieren Sie das Full Length Die sicher in der Presse.
Stellen Sie sicher, dass die Sicherungsmutter fest angezogen ist, um eine korrekte Positionierung
zu gewährleisten.

Verwendung des Dies:2.

Schieben Sie die Patronenhülse vorsichtig in das Die.
Achten Sie darauf, dass die Hülse vollständig im Die sitzt, bevor Sie mit dem Kalibrieren beginnen.
Ziehen Sie die Hülse langsam aus dem Die heraus, um sicherzustellen, dass der Hals
ordnungsgemäß kalibriert wird.
Überprüfen Sie die Hülse nach der Kalibrierung auf korrekte Form und Abmessungen.

Austausch von Komponenten:3.

Wenn der Expander oder der Auswerferstift abgenutzt ist, ersetzen Sie diese Teile umgehend.
Verwenden Sie nur Originalteile, um die Sicherheit und Funktionalität des Dies zu gewährleisten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Dies sicher entsorgt werden, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Bitte konsultieren Sie das Handbuch oder die Website des Herstellers für spezifische
Kontaktinformationen.

Vielen Dank, dass Sie diese Sicherheitshinweise beachtet haben. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer ist
uns wichtig.



Full Length Die Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 7/8 Full Length Die 6mm BR Rem. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe and proper use of this product. Please read this guide
thoroughly before using the die.

General Safety Guidelines
Ensure that all equipment used in conjunction with the die is in good working condition.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
using the die.
Keep the working area clean and free from clutter to prevent accidents.
Do not use the die for purposes other than intended.
Always follow local regulations and guidelines regarding the use of reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of injury from moving parts during operation.
Risk of improper sizing leading to malfunction or misfire.

Avoiding Hazards:

Always ensure that the die is securely mounted in the press before use.
Do not place hands or any body parts near the die while in operation.
Verify that the cartridge case is clean and free of obstructions before inserting it into the die.
Regularly inspect the die and its components for wear and damage. Replace any damaged parts
immediately.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by adults only. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Securely mount the Full Length Die in your reloading press using the provided lock nut.1.
Ensure that the die is properly aligned with the press for optimal performance.2.

Usage:

Insert a clean cartridge case into the die.1.
Operate the press to push the cartridge case into the die.2.
The neck of the case will be calibrated from the inside as it is extracted from the die.3.
After use, carefully remove the cartridge case from the die.4.

Maintenance:

Regularly clean the die and its components to prevent buildup of debris.
Replace the expander and ejector pin as necessary to maintain optimal function.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste. Check for recycling programs or hazardous waste
disposal options in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Full Length Die, please consult the manufacturer's
manual or contact the manufacturer directly.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more effective reloading experience with your
Full Length Die. Always prioritize safety and compliance with local regulations.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Longitud Completa 7/8 y 6mm BR Rem
Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 7/8 y 6mm BR Rem. Este producto está diseñado para
dimensionar el casquillo del cartucho a longitud completa, garantizando un rendimiento óptimo. Por favor, sigue
estas instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el die.
Este producto no es un juguete y debe mantenerse fuera del alcance de los niños.
Utiliza el die únicamente para el propósito para el cual fue diseñado.
Inspecciona el die antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el die presenta daños, no lo utilices y contacta a un profesional.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante el uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el die esté correctamente instalado en la prensa antes de su uso.
No fuerces el casquillo en el die; esto podría causar daños al die o al casquillo.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la zona de operación del die mientras esté en
uso.
Evita el contacto con el pin expulsor de cebador durante el funcionamiento.
Si experimentas resistencia anormal al usar el die, detén la operación inmediatamente y revisa el equipo.
No modifiques el die de ninguna manera que no esté especificada en el manual.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Coloca el die en la prensa de recarga y ajusta la tuerca de bloqueo para asegurar su posición.
Asegúrate de que el pin expulsor de cebador esté correctamente alineado.

Uso del Die:2.

Introduce el casquillo del cartucho en el die.
Asegúrate de que el casquillo esté completamente insertado antes de proceder.
Baja el husillo para calibrar el casquillo a longitud completa.
Cuando el casquillo se extraiga del die, el cuello se calibrará desde el interior, formando un
casquillo del cartucho adecuado.
Si es necesario, reemplaza el expander o el pin expulsor con los componentes de repuesto
correspondientes.

Finalización:3.

Una vez que hayas terminado, asegúrate de limpiar el die y guardarlo en un lugar seco y seguro.



Instrucciones de Eliminación
Cuando el die ya no sea útil o esté dañado, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y equipos de recarga.
No deseches el die en la basura común si contiene partes que puedan ser recicladas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta adicional o asistencia, consulta el manual del producto. Asegúrate de tener a mano el
número de artículo para facilitar el soporte.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si tienes alguna duda sobre el uso del Die de Longitud
Completa 7/8 y 6mm BR Rem, no dudes en buscar asistencia profesional.



Guide de Sécurité pour l'Utilisation du Full Length
Die 7/8 et 6mm BR Rem
Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes pour l'utilisation du Full Length Die 7/8 et 6mm BR
Rem. Il est essentiel de suivre ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifie régulièrement l'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évite de laisser le die à la portée des enfants et des personnes vulnérables.
Informetoi sur les procédures de rappel en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation correcte : Utilise le die uniquement pour dimensionner des étuis de cartouche. Ne l'utilise
pas à d'autres fins.
Protection des yeux : Porte des lunettes de sécurité lors de l'utilisation pour éviter les projections de
débris.
Manipulation des outils : Utilise des gants de protection pour éviter les coupures lorsque tu manipules
des pièces tranchantes.
Équipement approprié : Assuretoi que la presse utilisée est compatible avec le die pour éviter des
accidents.
Surveillance : Ne laisse jamais le die sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :1.

Fixe le die dans la presse à l'aide de l'écrou de verrouillage.
Assuretoi que le die est bien en place et qu'il est solidement fixé.

Dimensionnement de l'Étui :2.

Insère l'étui de cartouche dans le die.
Pousse l'étui à travers le die pour le dimensionner sur toute sa longueur.
Retire l'étui du die, le col sera calibré de l'intérieur.

Remplacement des Composants :3.

Si nécessaire, remplace l'expandeur ou la goupille d'éjection en suivant les instructions du manuel.
Utilise les numéros d'article fournis pour faciliter la commande de pièces de rechange.

Vérification :4.

Après chaque utilisation, vérifie que le die et ses composants sont en bon état de fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le die dans les ordures ménagères.



Consulte les réglementations locales pour le recyclage des matériaux métalliques.
Si le die est endommagé, suis les procédures de mise au rebut appropriées pour éviter tout risque de
blessure.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le manuel fourni avec le die
ou contacte le fabricant pour obtenir des conseils supplémentaires.

En suivant ces instructions, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton Full Length Die 7/8 et 6mm
BR Rem.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Full
Length Die 7/8 Full Length Die 6mm BR Rem
Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 7/8 Full Length Die 6mm BR Rem. Questo prodotto è progettato per
dimensionare i bossoli a lunghezza completa in modo sicuro ed efficace. È importante seguire tutte le istruzioni
di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in un ambiente ben illuminato e ventilato.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge o detriti.
Non utilizzare il die se presenta segni di danni o usura.
Tieni il die e gli accessori fuori dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il die sia correttamente installato sulla pressa prima di utilizzarlo.
Non forzare il bossolo all'interno del die; assicurati che sia allineato correttamente.
Non tentare di riparare o modificare il die senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Non utilizzare il die per scopi diversi da quelli previsti.
Segui sempre le istruzioni del manuale per l'uso e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die1.

Posiziona il die nella pressa e utilizza il dado di bloccaggio per fissarlo saldamente.
Assicurati che il pin espulsore di primer sia in posizione corretta.

Uso del Die2.

Inserisci il bossolo nel die, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Aziona la pressa per spingere il bossolo all'interno del die.
Una volta completato il processo, estrai il bossolo dal die; il collo del bossolo sarà calibrato
correttamente.

Manutenzione3.

Controlla regolarmente il die e gli accessori per segni di usura.
Sostituisci il pin espulsore e l'espansore se necessario.
Consulta il manuale per ulteriori istruzioni sulla calibrazione e la sostituzione dei componenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali e dei componenti del die.
Non gettare il die o i suoi componenti nell'ambiente; assicurati di smaltirli in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di supporto riguardante il Full Length Die 7/8 Full Length Die 6mm BR Rem, ti
invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore per assistenza.

Ti ringraziamo per aver scelto il nostro prodotto e ti auguriamo un'esperienza di ricarica sicura e soddisfacente.



Bruksanvisning for Full Length Die 7/8 og Full
Length Die 6mm BR Rem
Introduksjon
Takk for at du valgte Full Length Die 7/8 og Full Length Die 6mm BR Rem. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne
veiledningen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke skadde eller defekte deler.
Følg alltid lokale forskrifter og retningslinjer ved håndtering av ammunition og våpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk vernebriller og passende verneutstyr under bruk for å beskytte øynene og kroppen.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol, medisiner eller andre stoffer som kan svekke
dømmekraften.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at ingen andre er i nærheten når du arbeider med
produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av die:1.

Fest die til pressen ved å bruke låsemutteren for å sikre riktig posisjon.
Kontroller at die er godt festet før bruk.

Kalibrering av patronhylse:2.

Sett patronhylsen inn i die og press den forsiktig for å kalibrere.
Når hylsen trekkes ut, vil halsen kalibreres fra innsiden, noe som gir riktig halsstramming.

Bytte av deler:3.

Hvis det er nødvendig å bytte ut spindler, expander eller utløserpinne, gjør dette med forsiktighet.
Følg produsentens instruksjoner for å sikre korrekt montering av nye deler.

Generelle bruksanvisninger:4.

Unngå å overbelaste pressen under bruk, da dette kan føre til skader på produktet eller
personskader.
Oppbevar alle verktøy og tilbehør på et sikkert sted etter bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av produkter og tilbehør.
Unngå å kaste produktet i vanlig søppel. Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending
av farlig avfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer knyttet til sikkerhet og bruk av Full Length Die 7/8 og Full Length Die
6mm BR Rem, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Detaljer om kontaktinformasjon er tilgjengelig i
produktets emballasje eller på produsentens nettsted.

Viktig
Rapportere usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU sin Safety Gateplattform.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av Full Length Die 7/8 og Full Length Die
6mm BR Rem. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy
PełnoDługości 7/8 oraz 6mm BR Rem
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy pełnodługości. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami i instrukcjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj matrycy zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny matrycy przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości do odpowiednich służb.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące ewentualnych odwołań produktów na platformie Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo zamocowana w prasie przed użyciem.
Nigdy nie wkładaj rąk ani innych przedmiotów do prasy podczas jej pracy.
Używaj tylko odpowiednich akcesoriów i części zamiennych zalecanych przez producenta.
Zawsze noś okulary ochronne podczas pracy z matrycą.
Nie używaj matrycy, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia.
Umieść matrycę w prasie, upewniając się, że jest prawidłowo ustawiona.
Zablokuj matrycę za pomocą nakrętki blokującej.

Użytkowanie2.

Włóż łuskę naboju do matrycy.
Naciskaj na prasę, aż łuska zostanie odpowiednio uformowana.
Sprawdź, czy szyjka łuski jest prawidłowo kalibrowana.
Po zakończeniu pracy, wyjmij łuskę z matrycy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj matrycy do ognia ani nie poddawaj jej działaniu wysokich temperatur.
Zgłoś wszelkie uszkodzone części do odpowiednich służb w celu bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania matrycy
pełnodługości.



Turvallisuusohjeet Full Length Die 7/8 Full Length
Die 6mm BR Rem
Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 7/8 Full Length Die 6mm BR Rem käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille, ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytettäessä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja järjestetty.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Tarkista, että kaikki osat, kuten akselit ja laajentaja, ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Noudata tarkasti käyttöohjeita kalibroinnissa ja asennuksessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä FLdie puristimeen lukitusmutterilla varmistaaksesi oikean sijainnin.
Tarkista, että kaikki osat, kuten laajentaja ja poistopinni, ovat kunnolla asennettuja.

Käyttö:2.

Työnnä patruunapesä dieen kalibrointia varten.
Varmista, että pesän kaula kalibroidaan oikein, kun se siirretään dieestä.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti, jotta saavutetaan oikea kaulajännitys.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja kaikki siihen liittyvät osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Kaikilla
olennaisilla komponenteilla on artikkelinumero, jonka avulla voit tilata osia tarvittaessa. Löydät myös lisäohjeita
ja apua käyttöohjeesta.



Yhteenveto
Oikean käytön ja turvallisuuden varmistamiseksi on tärkeää noudattaa näitä ohjeita. Muista, että turvallisuus on
ensisijainen asia, ja että tuotteita tulee käyttää vastuullisesti. Jos kohtaat ongelmia tai epävarmuuksia, älä
epäröi pyytää apua.



Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 7/8
och Full Length Die 6mm BR Rem
Introduktion
Tack för att du valt vår Full Length Die 7/8 och Full Length Die 6mm BR Rem. Denna produkt är utformad för att
säkerställa en säker och effektiv användning vid storleksanpassning av patronhylsor. För att garantera din
säkerhet och produktsäkerhet, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador eller defekter innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser av produkter via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg och utrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Kontrollera att dornet är korrekt installerat och säkert fäst innan du börjar kalibreringen.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Var försiktig när du byter ut spindlar, expander och utdragningspinne för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dornet:1.

Skruva fast dornet i pressen med hjälp av låsmuttern.
Kontrollera att dornet sitter ordentligt fast innan du fortsätter.

Kalibrering av patronhylsan:2.

Sätt in patronhylsan i dornet.
Tryck ned hylsan för att kalibrera den i full längd.
Dra försiktigt ut hylsan ur dornet för att kalibrera nacken inifrån.

Byte av komponenter:3.

Om det behövs, byt ut spindlar, expander och utdragningspinne genom att lossa dem och
installera nya.
Se till att alla komponenter är korrekt installerade innan du använder produkten.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av verktyg och metallprodukter.
Om produkten är defekt eller skadad, kontakta en återvinningscentral för säker bortskaffande.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha produktens
artikelnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Full
Length Die 7/8 och Full Length Die 6mm BR Rem. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod k použití pro Full Length Die 7/8 a Full
Length Die 6mm BR Rem
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 7/8 a Full Length Die 6mm BR Rem. Tento produkt je navržen pro
kalibraci nábojnic na plnou délku a je vybaven užitečnými funkcemi pro zajištění bezpečného a efektivního
používání. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti, použití a údržbě produktu, které byste měli
dodržovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu, jak je popsáno v tomto návodu.
Při práci s nábojnicemi a střelivem dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Pokud zjistíte jakékoli poškození výrobku, přestaňte jej používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek správně sestaven a že všechny součásti jsou v dobrém
stavu.
Ujistěte se, že je die správně umístěno v lisovací hlavě a zajištěno pomocí zajišťovací matice.
Při manipulaci s expanderem a vyhazovacím pinem dbejte na opatrnost, abyste předešli zranění.
Při kalibraci nábojnice se ujistěte, že je správně zasunuta do die, aby nedošlo k poškození.
Vždy používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace die:1.

Ujistěte se, že je lisovací hlava vypnutá a odpojená od zdroje napájení.
Umístěte die do lisovací hlavy a zajistěte jej pomocí zajišťovací matice.
Zkontrolujte, zda je die pevně uchyceno a správně orientováno.

Použití die:2.

Zasuňte nábojnici do die, ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu a opatrně stiskněte spoušť lisu, aby došlo k procesu kalibrace.
Jakmile je nábojnice vytažena z die, zkontrolujte, zda je hrdlo správně tvarováno a napnuto.

Údržba die:3.

Pravidelně kontrolujte vřetena, expander a vyhazovací pin na opotřebení.
Pokud je to nutné, vyměňte opotřebované součásti s minimálním úsilím.
Udržujte die čisté a suché, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte místní směrnice o recyklaci a ekologické likvidaci.



Kontakt pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na prodejce nebo výrobce. V případě nebezpečných produktů, které
mohou ohrozit bezpečnost, doporučujeme sledovat aktualizace na platformě EU Safety Gate.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našeho produktu.
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